
Masażer do nóg
Instrukcja obsługi



Dziękujemy za zakup masażera nóg RENPHO. Urządzenie zostało zaprojektowane do 
masażu całych nóg — stóp, łydek i ud — w celu rozluźnienia mięśni. Aby zapewnić 
bezpieczeństwo i uniknąć przypadkowych uszkodzeń lub obrażeń, przed użyciem należy 
dokładnie przeczytać instrukcję i stosować się do zaleceń. Nieprzestrzeganie może 
prowadzić do poważnych obrażeń, śmierci i/lub szkód materialnych.

Ważne wskazówki bezpieczeństwa
Podczas korzystania z urządzenia należy zawsze przestrzegać podstawowych środków 
ostrożności, w tym:

• Urządzenie może być używane przez dzieci od 8. roku życia oraz osoby o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub poznawczych, a także 
osoby bez doświadczenia, pod warunkiem nadzoru lub przeszkolenia w 
bezpiecznym użytkowaniu i zrozumieniu zagrożeń.

• Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.
• Czyszczenie i konserwacja nie powinny być wykonywane przez dzieci.
• Urządzenie nie jest przeznaczone do celów medycznych. Przeznaczone wyłącznie 

do użytku domowego.

NIEBEZPIECZEŃSTWO – Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem i pożaru:
• Nie używaj spinek ani metalowych elementów z urządzeniem.
• Upewnij się, że napięcie i częstotliwość odpowiadają wartościom na adapterze.
• Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas pracy.
• Zawsze odłączaj adapter po użyciu.
• Nie podłączaj/odłączaj adaptera ani przewodu powietrza mokrymi rękami.
• Trzymaj przewód i urządzenie z dala od gorących powierzchni.

OSTRZEŻENIE – Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub obrażeń:
Skonsultuj się z lekarzem przed użyciem, jeśli należysz do jednej z poniższych grup:

• Kobiety w ciąży lub połogu
• Dzieci
• Osoby starsze (powyżej 65 lat)
• Osoby z infekcjami skóry, nadwrażliwością, ranami, oparzeniami
• Osoby z rozrusznikiem serca lub innym implantem
• Osoby z chorobami serca, nowotworami lub poważnymi schorzeniami
• Osoby w trakcie leczenia lub odczuwające dyskomfort podczas masażu
• Osoby z osteoporozą, cukrzycą lub zakrzepicą
• Osoby z wysokim lub nieregularnym ciśnieniem
• Osoby z zaburzeniami czucia bólu (np. zaburzenia metaboliczne)
• Osoby z gorączką powyżej 38°C
• Przerwij użycie, jeśli poczujesz się źle i skonsultuj się z lekarzem.



NIE WOLNO:

• Używać nieautoryzowanych części zamiennych
• Rozkręcać urządzenia bez zgody producenta
• Używać urządzenia z uszkodzonymi powierzchniami lub przewodem
• Przechowywać w wilgotnych miejscach (np. łazienka)
• Przenosić urządzenia za przewód lub kontroler
• Używać podczas snu, prowadzenia maszyn lub po spożyciu alkoholu
• Stać lub chodzić podczas używania
• Zanurzać kontrolera, opasek lub adaptera w wodzie
• Zginać, ciągnąć lub skręcać przewodu zasilającego
• Umieszczać ciężkich przedmiotów lub wkładać obce elementy do szczelin
• Przebijać opasek ostrymi narzędziami
• Używać na opuchniętej, podrażnionej lub chorej skórze
• Używać dłużej niż 30 minut jednorazowo
• Używać pod kocem lub poduszką
• Stosować na zwierzętach

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ

Zawartość opakowania:
1 x Opaska na lewe udo
1 x Opaska na prawe udo
1 x Opaska na lewą łydkę i stopę
1 x Opaska na prawą łydkę i stopę
1 x Kontroler ręczny
1 x Adapter zasilania
1 x Instrukcja obsługi
1 x Torba do przechowywania

O PRODUKCIE

Kontroler ręczny

Nogawki

Część na stopy i łydki 
Zasilacz

Opaski na uda



3. Specyfikacja Techniczna

Nazwa: Masażer nóg
Model: RP-ALM079
Zasilanie: 12V = 0.6A
Moc znamionowa: 7.2W
Adapter: 100–240V AC 50/60Hz → 12V = 0.6A
Timer automatyczny: 20 lub 25 minut

UŻYWANIE MASAŻERA

1. Przed pierwszym użyciem
1.1 Podczas zakładania opasek upewnij się, że każda z nich znajduje się na odpowiedniej 
nodze: lewej lub prawej.

„L” oznacza lewą nogę „R” oznacza prawą nogę

1.2 Na opaskach ud znajdziesz oznaczenia wskazujące górną stronę.



1.3 Przed użyciem opaski na udo upewnij się, że opaski na udo i łydkę są połączone 
przewodem powietrznym. Przewód powinien być prawidłowo i stabilnie podłączony. 
1.4 Sprawdź, czy złącze zatrzaskowe jest prawidłowo osadzone w kontrolerze — zgodnie z 
ilustracją poniżej.
1.5 Jeśli masaż wydaje się zbyt intensywny lub preferujesz delikatniejsze działanie, zastosuj 
się do poniższych zaleceń:

• Wybierz najniższy poziom intensywności
• Poluzuj rzepy w odpowiednim miejscu
• Zaleca się pozostawienie przestrzeni na 4 palce między opaską a łydką — zobacz

ilustrację poniżej

2. Instrukcja obsługi

Timer

Intensywność (-)

Włącznik/Wyłącznik

Intensywność (+)
Wskaźnik poziomu intensywności

Wskaźnik Timera

Tryb łączonego masażu

Tryb oddzielnego masażu

Wskaźnik masażu łączonego

Wskaźnik masażu oddzelnego



Przycisk czasu pozwala wybrać automatyczne wyłączenie po 20 lub 25 minutach.

1. Naciśnij przycisk zasilania        , aby włączyć/wyłączyć masażer. Domyślnie uruchamia się 
tryb łączony C1 z intensywnością 2 i timerem 20 minut (zielone diody świecą się ciągle).

Przycisk trybu oddzielnego umożliwia masaż wybranych partii:

T: tylko uda
C: tylko łydki
F: tylko stopy

Przycisk trybu łączonego umożliwia wybór:

C1: masaż stóp, łydek i ud
C2: masaż stóp i łydek (opaski ud można odłączyć)
C3: cykliczny masaż stóp, łydek i ud

Przycisk „+” zwiększa intensywność, 
Przycisk „–” zmniejsza intensywność 
Do wyboru są 4 poziomy intensywności.

Uwaga:

• Masażer automatycznie wyłącza się po 20 lub 25 minutach. Aby kontynuować,
naciśnij ponownie przycisk zasilania.

• Urządzenie zapamiętuje ostatnie ustawienia trybu, czasu i intensywności. Po
ponownym uruchomieniu działa w tym samym trybie.

• Zmiana trybu nie wpływa na ustawienia czasu i intensywności.
• Funkcja pamięci nie działa, jeśli odłączysz urządzenie od zasilania.
• Opaski ud można odłączyć. Nie wybieraj trybu C1, C3 ani T, jeśli opaski ud są

odłączone.

2. Tryby pracy



Konserwacja

1. Czyszczenie urządzenia
Nie prać w pralce
Nie zanurzać w żadnym płynie
Nie używać środków ściernych, szczotek, benzyny, nafty, płynów do
polerowania szkła ani rozcieńczalników do farb
Zaleca się przecieranie masażera miękką, lekko wilgotną szmatką

2. Pakowanie urządzenia

Unikaj zginania przewodu powietrznego podczas pakowania — może to spowodować 
problemy z pompowaniem

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie nie działa
1. Brak zasilania lub luźne 
podłączenie. 
2. Użycie adaptera o innych 
parametrach (brak świecenia 
diody zasilania) 

Przycisk zasilania nie został 
włączony lub timer 
automatyczny wyłączył 
urządzenie (dioda miga na 
zielono) 

1. Podłącz przewód 
prawidłowo.
2. Używaj wyłącznie adaptera 
z zestawu

Włącz przycisk zasilania

Masaż zbyt 
intensywny, 
niewygodny lub zbyt 
ciasny

Kontroler się nagrzewa

1. Zbyt ciasno zapięte opaski. 
2. Zbyt wysoka intensywność

Urządzenie było używane zbyt 
długo

1. Wybierz najniższy poziom 
intensywności. 
2. Poluzuj rzepy. 
3. Naciśnij przycisk zasilania, 
aby wyłączyć. 
4. Odłącz przewód powietrza 
od kontrolera — poduszki 
powietrzne szybko się 
opróżnią

Zaleca się używanie masażera 
przez 20–25 minut na sesję. 
Po wyłączeniu pozwól 
urządzeniu ostygnąć przed 
kolejnym użyciem



PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Różna intensywność 
masażu na każdej 
nodze

Wyciek powietrza

1. Zbyt ciasno zapięte opaski. 
2. Zbyt wysoka intensywność

Przewody powietrzne nie 
zostały prawidłowo 
podłączone

Spróbuj zapiąć opaski z 
jednakową siłą

Starannie podłącz przewody, 
upewniając się, że są dobrze 
osadzone

Jeśli powyższe rozwiązania nie pomagają lub napotkasz inne problemy, skontaktuj się z 
nami:  support@renpho.com

Zakup produktu RENPHO objęty jest 2-letnią ograniczoną gwarancją producenta od daty 
dostawy.

Uwaga: Rejestracja produktu nie jest wymagana do uzyskania gwarancji.

Jeśli zdecydujesz się nie rejestrować swojego produktu, nie unieważni to gwarancji na 
produkt.

W razie jakichkolwiek pytań lub wątpliwości prosimy o kontakt. Zespół Obsługi Klienta 
RENPHO gwarantuje szybką odpowiedź i bezproblemowe rozwiązania wszelkich problemów 
w godzinach pracy.

Email: bok@brandbook.services

Oficjalny dystrybutor produktów Renpho w Polsce:
Brandbook Services Sp. z o.o.
ul. Władysława Szpilmana 6
02-634 Warszawa
NIP 6751735834; REGON: 387068251
kontakt@brandbook.services

*W przypadku wadliwych produktów lub zwrotu przedmiotów, prosimy o kontakt z nami z 
numerem zamówienia w określonym okresie gwarancyjnym. NIE wyrzucaj żadnych części 
produktu, ponieważ mogą być wymagane do inspekcji/naprawy.

GWARANCJA

OBSŁUGA KLIENTA



Zgodność z przepisami FCC
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 zasad FCC. Działanie podlega 
następującym dwóm warunkom: 
(1)  To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń, oraz
(2)  to urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, 
które mogą powodować niepożądane działanie.
Ostrzeżenie: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie 
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić 
uprawnienia użytkownika do obsługi urządzenia.
Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami 
dla urządzenia cyfrowego klasy B, zgodnie z częścią 15 zasad FCC. Limity te 
mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami 
w instalacji mieszkalnej. To urządzenie generuje, używa i może emitować 
energię radiową i, jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z 
instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. 
Jednak nie ma gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji.
Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub 
telewizji, co można ustalić, wyłączając i włączając urządzenie, użytkownik 
jest zachęcany do próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub 
więcej z następujących środków:
— Zmiana orientacji lub przemieszczenie anteny odbiorczej.
— Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.
— Podłączenie urządzenia do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do 
którego podłączony jest odbiornik.
— Skonsultowanie się z dealerem lub doświadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
Zgodność z przepisami ISED
To urządzenie zawiera nadajnik(y)/odbiornik(i) zwolnione z licencji, które są 
zgodne z RSS(y) zwolnione z licencji Kanadyjskiego Ministerstwa Innowacji, 
Nauki i Rozwoju Gospodarczego. Działanie podlega następującym dwóm 
warunkom:
1: To urządzenie nie może powodować zakłóceń.
2: To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, 
które mogą powodować niepożądane działanie
urządzenia. Nadajnik/odbiornik zwolniony z licencji zawarty w tym urządzeniu 
jest zgodny z CNR Ministerstwa Innowacji, Nauk i Rozwoju Gospodarczego 
Kanady, które mają zastosowanie do urządzeń radiowych zwolnionych z 
licencji. Działanie jest dozwolone
pod warunkiem spełnienia dwóch następujących warunków:

1. Urządzenie nie może powodować zakłóceń;
2. Urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia radiowe, nawet jeśli 
zakłócenia mogą wpłynąć na jego działanie.



1. Symbol przekreślonego kosza na śmieci na bateriach lub
akumulatorach wskazuje, że nie wolno ich wyrzucać wraz z 
odpadami domowymi po zakończeniu ich żywotności.
2. Jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu zużytych baterii i 
akumulatorów po użyciu. Możesz to zrobić bezpłatnie w 
punkcie zbiórki w swojej okolicy. Adresy odpowiednich 
punktów zbiórki można uzyskać w urzędzie miasta lub gminy.
3. Baterie mogą zawierać substancje szkodliwe dla środowiska 
i zdrowia ludzkiego. Oddzielna zbiórka i recykling zużytych 
baterii i akumulatorów ma na celu uniknięcie negatywnego 
wpływu na środowisko i zdrowie ludzkie.
4. Prosimy o unikanie wytwarzania odpadów ze zużytych baterii 
w miarę możliwości. Prosimy unikać zaśmiecania przestrzeni 
publicznych, nie pozostawiając beztrosko baterii lub sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego zawierającego baterie.

Niniejszym Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. 
oświadcza, że to urządzenie jest zgodne z Dyrektywą 2014/53/
EU, Dyrektywą 2011/65/EU, Przepisami dotyczącymi urządzeń 
radiowych 2017, Przepisami dotyczącymi ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym 2012 oraz innymi stosownymi 
przepisami. Pełny tekst Deklaracji Zgodności można uzyskać
pod następującym adresem internetowym:
https://renpho.eu/pages/compliance-data

1. Znaczenie symbolu przekreślonego kosza na kółkach
Symbol przekreślonego kosza na kółkach oznacza, że jesteś 
prawnie zobowiązany do utylizacji tych urządzeń oddzielnie od
niesegregowanych odpadów komunalnych, tzn. stare 
urządzenia muszą być utylizowane oddzielnie od odpadów 
domowych. Baterie lub akumulatory, które nie są zamontowane 
na stałe, muszą być wcześniej wyjęte i zutylizowane oddzielnie.

 2. Możliwości zwrotu starych urządzeń
Właściciele ZSEE mogą je zwrócić lub oddać w ramach 
możliwości stworzonych i dostępnych przez publiczne organy 
zarządzania odpadami, aby zapewnić właściwą utylizację.

   obowe
Przypomina się wszystkim użytkownikom końcowym ZSEE, że 
są oni odpowiedzialni za usunięcie danych osobowych z ZSEE 
przeznaczonego do utylizacji.
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